Joxnaowvl medxcdyHapooroil konpepenyuu Juanoz 2003

O COOTBETCTBUIX ITPU IIEPEBOJAX MOJAJIBHBIX
I'/IATOJIOB (HA MATEPHAJIE PYCCKOTI'O,
AHI'JIMUCKOI'O U HEMEIKOI'O A3BIKOB)

[TerpoBa Mapus, Mocksa

1. Beryniienue

Kak m3BecTHO, H3y4eHne MOJAITBHOCTH B JIMHTBUCTHKE UMEET NaBHIOK Tpaauiuio. [IpobmeMaM MOIaTbHOCTH MOCBAIICHO
MHOTO paboT, B KOTOPBIX TOHATHE MOJANBHOCTH TPaKTyeTcsl Mmo-pasHoMy. lloaTomy s Hawama ompenenuM, O KaKux
MOJAIBHBIX 3HAYSHHSIX TTOWIET peyb B TaHHOM JIOKJIaJIe.

MO>HO FOBOPHUTH O MOJAIBHOCTH B IMIMPOKOM M Y3KOM cMbIcie. K MOaNbHOCTH B IIMPOKOM CMBICIIE Psifi HCCIIEOBaTEIeH
OTHOCST TaK Ha3bIBaEMYIO OOINYI0, WJIM KOHCTUTYTHBHYIO, MOJAIBHOCTb, KOTOpas SIBISIETCS OJHOW W3 KaTeropuit
NPEJIMKaTUBHOCTH W BXOJUT B 00s3aTelIbHOE IpaMMaTH4YeCKOe 3HaueHue InpeluiokeHus. Uepe3 oOIIy0 MOJajIbHOCTh
«TOBOPSILMH MPHUIAET TpaMMaTH4ecKor (hopMylie NpeaIoKeH s P €€ pealn3alii B BHICKa3bIBAHUU CTATYC COOOILEHNS,
BOIIpPOCa, MpPHKa3aHWS WM TOXKENAaHWs» , YTO COOTBETCTBYeT 4-M THUIAaM BBICKa3bIBaHUS (IIOBECTBOBATEIBHOE,
BOIIPOCHUTENIFHOE, MOOYIHUTENBHOE, XKejarenbHoe). «O01ee» MOHNMaHne MOJAAIBHOCTH COOTHOCAT TaK K€ C IOHATHEM
MOJIyCHOCTH, B KOTOPOM, B CBOIO OU€PE/Ib, BBLIC/SIOT COBCTBEHHO MOJAIBHOCTh, B GOIEe Y3KOM CMBICITE’.

K MomanpHOCTH B Y3KOM CMBICJIE MOKHO OTHECTHU CJICAYIOIMNE CEMAaHTUYCCKHUE KaTETOPpHH: 00BbEKTUBHAS MOJAJIBHOCTBD,
XapaKTepusyromas IMOJOXKECHNUE NEJI KaK PEAJbHOC WUJIN UPPCATIBbHOC,; SIIUCTEMHUYCCKAs, WU Cy6’beKTI/IBHa$I, MOJAJIBHOCTBD,
XapaKTEepU3yrouas moJIOKEHUE A€ B IIJIAHE JOCTOBEPHOCTU C TOUYKHU 3PEHUS TOBOPAIIECTO, MHTCHIUOHAIIbHAA MOJAJIBHOCTD,
OIMMCBIBAIOIIAA COCTOAHNUE CO3HAHUA YCIIOBECKA, HAIIPABJICHHOC HA HEKOTOPOEC IMOJIOKEHUE JCIT.

Koraa ¢ Touku 3peHusi 0ObEKTHBHOW MOJAIBLHOCTU IOJIOKEHHE [IeJl XapaKTepu3yeTcs Kak uppeanbHoe, oOpasyeTcs psin
3HAYCHUH, YKA3bIBAIOIIMX Ha MOBOPOT COOBITHS OT UPPEATIBHOCTH K peabHOCTH. Hapsiay ¢ KOMIIOHEHTOM «HPPEaTbHOCTB)
UX KOMIIOHCHTHAsI CTPYKTypa COJEPKHT TaKHEe KOMIIOHCHTBI, KaK, HallpUMeEp, BOJIOHTATHBHOCTh, IPAJyabHOCTh KM
KATEerOpHYHOCT . OCHOBHBIMH TIOMIOCAMH SIBISIOTCS BO3MOJKHOCTH M HEOOXOIMMOCTB, MPH ITOM COOBITHE CUHTAETCS
BO3MOKHBIM IIPH HAJIHYUH BHIOOPA BO3MOXKHOCTH €0 PETH3ALUHU U3 Psla OPYTruX, U HEOOXOAUMBIM — MPU OTCYTCTBUU
TAKOT'O BBIGOPA’.

2. Hean

B JAHHOM JOKJIaAe npejiaractcsda paCCMOTPETb CECMAHTUYCCKHUE MTOJISI BOBMOXKHOCTU U H€O6XOHI/IMOCTI/I, OMUCTCMHUYCCKYIO U
UHTCHUUOHAJIbHYIO MOJAJILHOCTU, a4 TAKKC OCHOBHBLIC CIIOCOOBI UX BbIpaXKCHHUA B PYCCKOM, AHTTIHMCKOM M HEMCIIKOM
SA3bIKaX. HpI/I OTOM 3HAQYCHUS KaXXKI0T0 MOJAJIBHOTO TI0JIA ITpeIara€TCsa nMpeacTaBuTh B BUAC AE€PEBA, I'I€ Ka)[(,[[hlﬁ TUIIOHUM
Hacjaenyer CII0COOBI BBIPAXKEHU CBOECTO TUIICPOHNMA, HAXOAAMIETOCA B BBIIIECTOAIIEM Y3JIE NE€PEBA.

Ocoboe BHUMaHHE yEISETCS CUTYAIHsIM, TJe HEKOTOPOEe MOJAbHOE 3HAUCHHE BRIPAKACTCA B PACCMATPHUBAEMBIX S3BIKAX
pasHeIMH cnocoOamu. B wacTHOCTH, 3Ha4eHHE BO3MOXKHOCTH HEPEAKO BBIPAXKAETCS B PYCCKOM SI3BIKE  (OpMOit
M3BSBUTEIFHOTO HAKJIOHEHHSI CMBICIIOBOTO TJIarojia, B TO BpeMs KaK B aHTJIMIICKOM M HEMEIIKOM S3BIKaX IMPEIINOYTeHHE

! Mupocnas I'pern. O cymuocTs MoaanbHOCTH. // S3pikosHanue B Yexocnosakun. M., 1978,
2 T.B. IlImeneBa. CMbICIIOBAsI OPraHM3ALKS IPETOKEHHS | IPoGIIeMa MOAAIBHOCTH. // AKTyasbHBIE POOIEMBI PYCCKOTO
cuHTakcuca. M., 1984.

*U.B. [aTynoBckwmii. [Ipono3unOHANBHEIC YCTAHOBKHU: BOJIA | KenaHue. / CeMaHTHKa MpeUIoKeHus U HepeepeHTHOTO
cioBa. M., 1996.
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OTHACTCA COYCTAaHHUAM MOJAJIBHOI'O TJjiaroja CO CMBICIIOBBIM. B stux ClIydasxX MOXHO TOBOPUTH, KOHEYHO, HE 00
00s13aTeNbHBIX 3aKOHax, HO O CUJIbHBIX BEPOATHOCTHBIX TCHACHIUAX.

3. MoaajabHble 3HAYE€HUS BO3MOKHOCTH U HQOﬁXOHI/IMOCTI/I, IMUCTEMHUYCCKAA U
HHTCHIHOHAJBbHAA MOJAJIBbHOCTD

1. B03MOXHOCTb.
Bo3mo:xHoCcTh (can, konnen, Mo4b)

L

Buemsss (M0xHO) €OHTUYECKAT CTeMHUYECKAS
v (pasp@huienne/3amnper) (oTcyTcTBHE
aKIIeHT Ha HAIUYUU (MoxHO, may, diirfen,  yBepeHHOCTH
CBEPXHOPMATUBHBIX MMII.HAaKJI. P OTBETE Yy FOBOPSIILIETO B
[PEMSITCTBUN BHYTPCHHSAS  Ha BOIMPOC) WUCTUHHOCTHU
(cmoub,cripaBUThCs, (to be able to, coo0mraemMoit
manage to, OBITH B,COCTOSIHUN) uHpOpMaIKN)
anfangen) ¢
00ycIlIOBICHHAS
yMEHUEM

(yMeTsb, HacT. BpeMs
rinaroioB HCB)

HCYBEPEHHOCTH I'OBOPAIIIECTO COMHCHHUE IrOBOPAIICTO

B c0001IaeMoit nHdopmarmu B co001IaeMoit
(MomanpHBIE clioBa maybe, uHdopmarmu
vielleicht, moxer) (Bpsin m, hardly, kaum)

Puc. 1.

HCpBOG H3 pacCMAaTprUBaACMbIX HAMU 3HAYCHHUH — 3HaYCHHE BO3MOXKHOCTH. Kak BUIAHO U3 ACpCBa (pI/IC. 1), B CCMAaHTHUYCCKOM
IIOJIC BO3MOXKHOCTHU BBIACIIACTCA P HO,H?)HEI"ICHI/II‘/'H

- BHEIIHSISI BO3MOKHOCTD (KOTja peajin3aliysi BO3MOYKHOCTH 3aBUCHUT OT COCTOSTHHUS MHPa, TO €CTh OT BHEIIHUX (PaKTOPOB),
- BHYTPEHHSA BO3MOKHOCTB (KOTZa pean3anus BO3MOXXHOCTH 3aBUCHT OT BHYTPEHHUX CBOMCTB CyOBEKTa),

- JICOHTHYECKasT BO3MOXKHOCTh (3aBHCAIIAS OT COLMAIBHBIX HOPM WM paspelleHruss KOHKPETHOro Jnia (Takyko
BO3MOYKHOCTB €I1I€ Ha3bIBAIOT IIEPMICCUBHON)) U

- anHucTeMuuYecKkas (CyOBEeKTHBHAs) BO3MOXHOCTH (OI€HKA TOBOPAIIMM KaKOTO-THOO TOJOKEHUS IeNl C TOYKH 3PEHHS
JIOCTOBEPHOCTH).

CyIecTBYIOT, KOHEYHO, M Oosiee JeTanbHble Kiaccuukanuu. J[aHHbIA BHIOOp OOYCJIOBJIEH HAIMYMEM Pa3HBIX CPEACTB
BBIP@KECHUS ITHX NOA3HAYEHHH B pacCMaTpUBaeMBbIX si3blkax. B nepeBe Ha pucyHke 1 (Kak W B AepeBbsiX, KOTOpbIE OyIyT
paccMOTpEeHbl Jlayee) NMpHBEACHBI HE BCE BO3MOJKHBIE CPEICTBA, a JIMIIb HEKOTOPbIE HPUMEpPbI, OCTATOYHBIE LIS
000CHOBaHHMSI HEOOXOIMMOCTH BETBIICHHSI.

B none BHeniHell BO3MOXKHOCTH BBIIENSETCS KJIAcC IJIArojIoB CO 3HAYEHUEM «BO3MOXKHOCTH, OCYILIECTBIEHHE KOTOPOH
CONPSDKEHO C TIPE0I0JICHNEM CBEPXHOPMATHBHBIX MPEIISITCTBUI». SICHO, UTO J1100ast BO3SMOXKHOCTD OJ[pa3yMeBaeT HalIn4ne
MPEMSITCTBUN OIPEAETICHHOTO PoJia, B MPOTHBHOM CIIydae caM Pa3roBOP O BO3MOXKHOCTH HE SIBJISIETCS LENECOOOPa3HBIM.
VimeHHO B crily 0043aTebHOTO HAIMYMS MOAPA3yMEBAEMBIX MPEISTCTBUNA CTPAHHBIMH Ka)KyTCs IIPEUIOKEHUS THma: *4
Moz2y Ovlutamsb, TIOCKOIBKY TPH OTCYTCTBHHM CIIELHAIBHOTO KOHTEKCTa HE MOHSATHO, KaKWe IPEMATCTBUS 31ECh MOTIH Obl
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BO3HHKHYTH'. CYIIECTBYIOT, TeM He MEHee, MPEIMKaThi, 0C000 TMOIUEPKUBAIOIIIE POIb STHX MPENATCTBHH (CHPAaBHTHCH,
ynaBathcsi, manage to do smth., cope with smth., anfangen), B oTjruue OoT HEHTpPAIBbHBIX B 3TOM OTHOIICHHH TJIATr0JIOB
BO3MOXXHOCTH MOUb, can, konnen:

(1) She did not like to drop the jar for fear of killing somebody, so managed to put it into one of the cupboards as she fell
past it.

Sie wollte es nicht fallen lassen, aus Furcht Jemand unter sich zu tddten; und es gelang ihr, es in einen andern Schrank, an
dem sie vorbeikam, zu schieben.

Ammca mobosimack OpocuTh OaHKY BHU3 - Kak Obl He yOUTh Koro-HHOyns! Ha ety oHa ymyapuiace 3acyHyTh €€ B KaKou-
TO mIKad.

(JIstonc Kappomn «IIpukmodeHns AHCHI B CTPaHE dyIec»”)

[ToMHMO JIEKCHYECKUX CPEACTB BHIPAKEHHSI BHEITHEH BO3MOYKHOCTH, B PYCCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT CIEAYIOIINE CIIOCOOHI.
- TTocpecTBOM Ge3THYHBIX MPEUTOKEHHIT (C IIaroIaMu BOCIPHSTHS)':

(2) CripaBeMBOCTH HUKAKO#, ¥ BCE TaK KpUYaT, YTO COOCTBEHHOT'O roJIoca He CJBILIHO.
(Hapsizy ¢ BO3SMOXHBIM ... 6ce max Kpuuam, umo coOOCMBEEeH bl 20710C HEb35L YCIbIUAMD.)
(JIerouc Kappomn «IIpukimtoueHust ATUCHL B CTPaHE YyIECH)

- B npemnoxxeHusIX ¢ OTpULIAHUEM - HEOTIPEIEIeHHO-TNYHBIMU TIPEIUIOKEHUSIMH:

(3) Yero TOIBKO OH HU JIENIACT - BCETO HE YIIOMHHIIIb!

(JIsronc Koappomn «IIpukiroueHnst AJHCH B CTpaHE Ty IEC) )

- B BompocuTeNnbHBIX MPenIoKeHNsIX — HHOUHATUBHBIMH TIPEITIOKCHUSIMU:

(4) Kax 3mece yuurts ypoxu? (JIstonuc Kappomn «IIpuxiroueHns ANHCH B CTpaHE TyAEC))

B nosie BHyTpeHHEW BO3MOXHOCTH BBIJCISIETCSI MUKPOIIONE ymenusi. ECiu B aHMIMHACKOM M HEMELKOM SI3bIKaX 3HAYCHHUE
YMEHHS BBIPAKACTCS TEMU e Croco0amu, YTO M BHYTPEHHSSI BO3MOXKHOCTh BOOOIIE, TO B PYCCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET
[JIaroJl yMemb, BHIPAXKAIOUIMHA TOJBKO 3TO 3HadeHue (mpumep 5). Kpome TOro, BO3MOXKHO HMILIMIMTHOE BhIpAKEHHE
nocpencteom riarojioB HCB B ¢opme Hactosiiero Bpemenu (mpumep 6).

(5) Everything is so out-of-the-way down here, that I should think very likely it can talk...
Alles ist so wunderlich hier unten, daf ich glauben mochte, sie kann sprechen...

CerofHs Bce Tak YAUBUTEIBHO, YTO, BO3MOXKHO, U OHA YMeeT FOBOPHTH!

(6) Can you play croquet?

Kannst du Croquet spielen?

Te1 urpaenrs B kpoket? (JIstouc Koppomn «I[IpuxmodeHns ATUCH B CTpaHE TyIec»)

Kak u B cimydae BHEIIHEH BO3MOXKHOCTH, B PYCCKOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT UMIUIMIIUTHBIE CIIOCOOBI BHIPAKEHHS BHYTPEHHEH
BO3MOXKHOCTH:

- W3BSBUTENIFHBIM HAKIIOHEHHEM CMBICIOBOro riaroina CB (B mpeanoXeHHsx ¢ TilarojiaMd MEHTaJIbHO-3MOIMOHATBHBIX
COCTOSIHUH, a TaKKe C riarojiaMu (GU3nuecKux/MEHTAIbHBIX JEUCTBUI C HEMOJIHBIM KOHTPOJIEM CyObEKTa):

(7) - Uro x, - ckazana Afmca, - s Tak ¥ cuenato. Ecim mpu 3TOM s BBIpacTy, s AocTaHy kimounk. (Hapsimy ¢ Bo3MOXXHBIM
cmozy docmams.)

(JIprouc Kappomn «IIpukimtoueHust ATUCHI B CTPaHE YyIECH)
- ”HQUHUTHUBOM CMBICIIOBOTrO raroyia CB npu Hauuuu OTPUIIAHKS B TIPEIJIOKCHUN:

(8) MHe u Tak B ABepb yxe He Mpoae3Th. (Hapsiay c BO3SMOXHBIMHU: 5 u mak yoice 6 086epb He nPoesy, s U max yice 8 06epb
He Mo2y nponesms.)

* Amma A. 3ammsmsx, E.B. Iagyuesa. IIpeauKaThl NpONMO3MIMOHAIBHON YCTAHOBKM B MOJQIbHOM KOHTEKCTe. //
Jlornueckuii ananu3 si3pika. [Ipo0ieMbl HHTEHCHOHAIBHBIX U IParMaTHYECKUX KOHTEKCTOB. M., 1989.

> Bce mpuMephI U3 «AJIHCHI B CTPAHE Uy/Iecy B3aThl U3 coctaBneHHbX C.A. IIIapoBbIM KOPITYCOB (aHIJIO-PYCCKOTO H AHIJIO-
HEMEIIKOTO0), 32 YTO aBTOP JaHHOH paboThl BRIPAKaeT HCKPEHHIOO 0JIarolapHOCTb.

% AnanormunsIii croco6 CYyIIECTBYET B YenIckoM s3bike: Je slySet musiku. - CABIIIHO My3BIKY.
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(JIstouc Kappomn «IIpuxmrouerns ANHCH B CTpaHE TyAEC))

[Ipemnoxenust ¢ miaronioMm HCB B (opMe H3BSIBUTEIBHOTO HAKJIOHCHHS TOXXE BO3MOXKHBI, OJHAKO IMPH COYCTAHHH
CMBICJIOBOTO IJIarojia ¢ MOJAIBHBIM, & TaK)Xe B MH(ODUHUTHBHBIX MPEUIOKEHHUIX C OTPHUIIAHHEM cMbIciIoBoi riaron HCB
3aMEHsIeTCsl Ha CBOKO BUOBYIO napy, riaros CB:

(9) A u cama Hu4ero He moHnMar0. CTONBKO MTPEBPAIEHUH B O/IMH JIEHb XOTh KOT0 coObeT ¢ ToNKy. (He mory nonsits, Mue
CaMoii He MOHSATD)

(JIstonc Kappomn «IIpuxiroueHnss ANHCH B CTpaHE TyAEC))

Wndunutner HCB BcTpewaroTcss B NIPEIUIOKCHMSAX CO 3HAYEHHEM «OKOHUYATEINBHOCTH, KAaTETOPUYHOCTH», YacTO B
COYETaHNH C «OOJIBIIIE He»:

(10) He TannieBaTh MHe OoJIbIIie HA OOMBINION CiieHE!

[Mone neoHTHUYECKOIT BOZMOKHOCTH COCTOMT M3 3HAUYEHHS Pa3pelIeHHs/3aIpeTa:

(11) Only I don't think, that they'd let Dinah stop in the house if it began ordering people about like that!

Nur wiirde Dinah gewiss nicht im Hause bleiben diirfen, wenn sie anfinge, die Leute so zu commandiren.

Brpouewm, st gymaro, uto [IuHe He pa3pemiaT ocTaTthCs B JOME, €CJIH OHA CTAHET TaK PACIopsKaThCs!

(JIptouc Kappomn «IIpukitoueHust AIMChl B CTpaHe YyJ1ec)

Kak OyzeT nokasaHo HHXXe, B [0JI€ IEOHTHYECKONH HEOOXOIMMOCTH BBIICTSACTCS 3HAUCHHE KATErOPHYECKOro 3arpera.

B nose snmcreMuyeckoil BOSMOKHOCTH MOXKHO BBIJIETUTH 2 3HAYEHUsI, 3aBUCAIINE OT CTETICH! YBEPEHHOCTH TOBOPSILETO: K
MEpBOMY M3 HUX NPHHAIIEKAT COOBITHS, OTHOCUTEIHLHO HCTUHHOCTH KOTOPBIX OBOPSIIIEMY HHYETO HE M3BECTHO (B 3TOM
cllydae MOXXHO TOBOPHUTH O SO-TIPOIIEHTHOW YBEPEHHOCTH WM HEYBEpEHHOCTH (mpuMmep 12)), KO BTOPOMY — COOBITHS,
KOTOpBIE FTOBOPALINIA CUMTAET CKOPEe MAJIOBEPOSITHBIMHU, Y€M OCYLIECTBUMBIMH (Tipumep 13).

(12) It may have been caused by the green nuts, and maybe by the lizards.

B03M0:kHO, 3TO OBLIO BBI3BAHO 3€JICHBIMU OpEXaMH, a MOXKET OBITh SIIEePULIAMH.

(M. JIonnon «IIpexne Anamay)

(13) Bot ecnu 651 ipyroe cIoBO, HY TOT/IA... OBIIO GBI, MOKET ObITH, OECIIOKOIHEE. ..

If we had any other word... maybe we might feel more uneasy....

(®.M. Hoctoesckuii «IIpectymieHre u Haka3aHue»)

[Tpu aHann3e KOHKPETHBIX MPEATI0KEHUH HY)KHO, KOHEYHO, YUUTHIBATH 3bI0KOCTh TPAaHN MEX]Ly STUMH 3HAUYCHUSIMH.

2. HeoOxoguMocCTh.
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HeoO0xoquMocTh (must, miissen, 10J1KeH)

/ \p

BHEIIHSAS [PY OTPHIIATSIILHOM OTHOIICHHUU
(need, should, brauchen, MAPTULMIAHTA K CUTYaLluU

sollen, Ham0) (to have to do smth., gezwungen
sein, BBIHYKJICH, IPUXOIUTCS)

AJCOHTHYCCKAaA

BHYTPEHHSS (sollen)
(need, brauchen, dusudeckas
00s13aH) (B pyc. 513. — U3BSBHT.

HaKJI. CMBICJIOBOT'O

IOpeINrcaHue  KaTeropudyecKHid 3amper TrJIarosna)

(should, ought, (Hetummepar. cuems, AIUCTEeMHYECKas

HaJ0, CIEAYET) shall + not) (BBICOKAsi yBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO
B JIOCTOBEPHOCTHU COOOIIaeMOii

nHpopmanun)
(can, kdnnen, MOYb ¢ OTpPULIAHHEM)

Puc. 2.

Crenyrolee 13 paccMaTpUBaeMbIX MOJANBHBIX HOJIEH — mojie HeoOXxoauMocTH. Kak 1 B mosie BO3MOXKHOCTH, 3[16Ch MOYKHO
BBIZICNIATH PSIJT TIOJI3HAYEHUH (pHC. 2):

- BHEITHSA HEOOX0IUMOCTH (B CHITy COCTOSIHHSI MHpPa, BHEIIHUX yCJIOBHA),

- BHYTPEHHSIs1 HE0OXO0IMMOCTS (B CHITy BHYTPEHHHX MMOTPEOHOCTEH, MOPAJIbHBIX 00sI3aHHOCTEH CyObeKTa),
- IEOHTUYECKass HEOOXOANMOCTb (B CHITY COLIMAIBHBIX HOPM),

- AIHUCTEMHUYECKAsl «KHEOOXOAUMOCTBY» (YBEPEHHOCTh FOBOPSILETO B IOCTOBEPHOCTH COOBITHS),

- (huznueckas He0OXOAUMOCTD (HEOOXOMMOCTD 110 3aKOHAM IIPUPOJIbI, OOIIENPUHSATHIE HCTHHBI),

- HEOOXOAMMOCTh PY OTPHLIATEIHHOM OTHOIICHUH NMAPTHLIUIIAHTA K CUTYalHH.

OcHoBaHHEM JUJIsL TaKoOU maccmbnxaunn SABUJIUCh, KaK W B CJIyda€ BO3MOXKXHOCTH, PA3JIMYHBIC CPEACTBA BbIPAKCHUS
TICPEYUCICHHBIX 3HAYCHHI B pyCcCKoM, AHTTIUHCKOM M HEMEIIKOM SI3bIKaX.

Uro kacaeTcsl BHEIIHEH, BHYTPEHHEH M NEOHTHYECKOW HEOOXOIMMOCTH, TO HE BCErZa MOXKHO OJHO3HAYHO ONPENEIHTB,
KaKoOW W3 JaHHBIX THIIOB BCTpedaeTcs B TekcTe. Tak, mpumep (14) MOKHO MCTOIKOBATH KaK BHYTPEHHIOK HEOOXOIUMOCTh
(B cuiy BHYTPEHHETO OTHOIICHHUS TOBOPSIIUX APYT K APYTY), KaK JCOHTHYECKYI0 HEOOXOIMMOCTPH (€CIU HeOOXOIMMOCTh
JAHHOTO JEHCTBUS OOYCIIOBIIEHa OOIIECTBEHHBIMH, KyJIbTYPHBIMH HOPMAaMM) WM KaK BHEIIHIOIO HEOOXOIUMOCTH (eciu
aKIEHT JelaeTcsl Ha HEKOTOPOM BHEIIHEM COOBITHH, KOTOPOE BICYET 3Ty HEOOXOAUMOCTH):

(14) We must have a trial.
Ich muf} haben ein Verhor.
Mg1 poaxHbI packBuTathes. (JIptonc Kappomn «lIpuknroueHus AnHCh B CTpaHe dyaec»)

Kpome TOro, atu MojajibHbIE MOJSL COCTOST IOYTH M3 OJHHMX W TEX K€ IPEIUKATOB, XOTS pa3lIMuus, IT03BOJIIOLINE
BBIJICNISITh JaHHbIE 3HAYCHUS B OTAEJIbHBIC T'PYIIBI, KOHEYHO, NPUCYTCTBYIOT: HalpUMep, HEMEUKWi rnaron sollen n
aarmmiickuit  should, ymorpeOmsrommmecst sl BBIpaKeHHWS BHemHeW (mpumep 15) u meonTmdeckoit (mpumep 16)
HE00X0AUMOCTH (HO HE BHYTpEHHEN):

(15) Yes, but some crumbs must have got in as well, - the Hatter grumbled, - you shouldn't have put it in with the bread-
knife.

Ja, aber es muf etwas Krume mit hinein geraten sein, - brummte der Hutmacher, - du hittest sie nicht mit dem Brodmesser
hinein tun sollen.
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Ja, Hy Tyzma, BepHO, IOmajid KPOIIKH, - mpoBopuan bonBanmmk. - He Hago Opio Ma3aTh xJeOHBIM HOXKOM. (JIpromc
Ksppomn «IIpukimtoueHuss AJHCHI B CTpaHe UyIecH)

(16) Then you should say what you mean, - the March Hare went on.

Dann solltest du sagen, was du meinst, - sprach der Hase weiter.

Hy:kHo Bcerna roBopHUTh TO, UTO AyMaells, - 3aMeTu1 MapToBckuil 3asi.

(JIpronc Koapponn «IIpukiaroueHnst AJHCH B CTpPaHE yIECH)

A Taroke Tiaroisl brauchen u need, BeIpakarolne BHEIIHIOW ¥ BHYTPEHHIOK HE00X0oauMOoCTh (Tiprmep 17):
(17) I needn't be afraid of them!

Ich brauche mich nicht vor ihnen zu fiirchten!

MHe He HYyKHO/Ha0 uX 605ThCA!

(JIstouc Kappomn «IIpuxmrouerns ANHCH B CTpaHE TyAEC))

B nanHOM citydae, OISITH )K€, peub MOXKET UATH KaK O BHyTPEHHEH, TaK M O BHEIIHEI HEOOXOAUMOCTH.
B none neonTrveckoir HEOOXOIMMOCTH BBIIEISETCS] 3HAYEHUE KaTEeTOPUYECKOT0 3arpera:

(18) "You mustn't blame me if you don't get on with him," he said.

«HW He cmeli BUHUTH MCH#, €CJIK HC ITO0JIaJJUIIb C HUM)», - CKa3aJl OH.

(Aptyp Konan Jloiin «OTi0x B 0arpoBBIX TOHAX))

B omimume OT mpemyioxeHWi ¢ OOBIYHBIM 3alpeToM, KOTOpbIE INPU NPeoOpa3oBaHMM B HEOTPHLATEIbHBIC IIOJIydYaroT
3Ha4YEHHE pa3pelleHHs, IPEATI0KEHH CO 3HAUEHHEM KaTeroprHyecKoro 3arnpera rnpeoopa3yioTcsi B IOJDKCHCTBABaTEbHEIE,
KaK, HalpuMep, aHTIHKHCKOe MpeiokeHue B mpumepe (18).

Uro KacaeTcst ero pycckoro mepeBojia, TO OH MOXKET OBITh MPeoOpa3oBaH B MMIIEPATUBHOE MIPEATIOKEHHE C UMIIEPATHBOM
6uny (OIATH >K€, CO 3HAUYEHWEM JOJDKCHCTBOBAHUS), IIOCKOJBKY TJIAaroJl CMemb MOXKET YIOTpeONsThess B (opme
TIOBETHTENFHOTO HAKIOHEHHS TOIBKO C OTPHIIAHHEM .

Tak Ha3bIBaeMas pu3ndecKast HEOOXOIUMOCTD BBIJIENACTCS BCIEACTBUE PA3HBIX CPEICTB €€ BEIPAKEHUS B PYCCKOM S3bIKE, C
OJTHOI CTOPOHBI, M B aHIVIMHCKOM M HEMEIKOM sblKax - ¢ JApyroil. Kak ObUIO cka3aHO BhIIE, TAKOW THIT HEOOXOIUMOCTH
MMEeeT MECTO TOTrJa, KOraa pedb UaeT 00 OOLEen3BEeCTHBIX (aKkTax, 1 HEPEAKO BCTPEUYAETCsl B IIOCJIOBHUIIAX U MOrOBOpKax. B
OIMCHIBAEMBIX I'€PMAHCKHX S3bIKaX (pru3nueckas HEOOXOIMMOCTh BBIPAKAETCS TJIarojyiaMu must U miissen, B PyCCKOM e
SA3BIKE — H3BABUTEILHBIM HAKIIOHEHHEM CMBICIIOBOTO [JIaroa’;

(19) Bad seed must produce bad corn.

W3 m10X0ro ceMeHH pacTeT ILI0X0e 3€PHO.

(516;10K0 OT SOJIOHU HEJAIEKO MajaeT.)

(20) Die Pflanze muss ohne Leicht und Wasser sterben.
Be3 cBeta v BOJIbI pacTeHUE YMPET.

O HEoOXOIUMOCTH NP OTPUIATETIHFHOM OTHOLICHUH NAPTHIMIIAHTA K CUTYAI[MH CTOUT TOBOPUTH B CHIIY HAINYHA (IOMHUMO
O0ImMX CpeACTB BEIPAXEHUS HEOOXOAWMOCTH) CHENHANBHOTO Kiacca MOAANBHBIX MPEAWKATOB, CIYy)KAIIUX Ui ee
BBIPQXKEHUSI, K KOTOPBIM OTHOCSTCS, HAIIPUMED, PYCCKUE NPUXOOUMCsl, ebinydcoer u anriuiickue to have to do smth., to be
obliged to do smth.:

(21) And I shall have to go and live in that poky little house...

Und ich werde in dem alten kleinen Hause wohnen miissen. ..

7 Pycckuii I1aron cmems MOXKET IEPEBOMMTHCS OAHHM M3 JIBYX aHIIMICKMX TJIArOJIOB, B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa; B
(hopme OTpHUIIATEILHOTO UMIIEPATHBA — TJ1aroJIoM Must ¢ OTPHILIAHUEM, B IIPOYHX CIIydasx — riiarojiom dare:

[IpaBay Hamucath TeOe He cMeJia, IIOTOMY YTO Thl OUY€Hb Obl ObUI HECYACTIIMB, OTOPYEH U BO3MYILEH, Ja U YTO MOT OBI ThI
caenars?

I dared not write to you the truth because you would have been very unhappy, mortified and indignant, and yet what could
you do? (®. M. locroesckwuii "[Ipectymnnenue n Hakazanue")

¥ Hepudpas ¢ npeaUKaTHBOM J0JIKEH BO3MOYXKEH, OHAKO BCTPEUaeTCs pexe: M3 nioxozo cemenu 00NiCHO BbIPACU NIOX0e
3epHo.
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IIpuaercsi MHe Teneps JKUTh B 3TOM CTAPOM JIOMHUIIKE. ..

(JIprouc Kappomn «IIpukimtoueHust AJNUCHl B CTpaHe uyiec))

(22) B Hacrosiiiee BpeMst OH TOXKE NPUHY:KAeH ObLT BBIATH U3 YHUBEPCHUTETA...
For the present he, too, had been obliged to give up the university...

(®.M. JocroeBckuii «IIpecTyruieHne 1 Haka3aHUe»)

B pycckoMm s3bIke, IOMUMO yKa3aHHBIX JIEKCUYECKUX CPEACTB, CYLIECTBYIOT U I'PaMMAaTHUECKUE, K KOTOPBIM MPUHAATIEKUT
TaK Ha3bIBaEMOE JOJDKEHCTBOBATEILHOE HAKJIOHEHUE IJIaroja , BO3HUKAIOIEE KaK Pe3ysIbTaT IIEPEeHOCHOTO yIoTpeOaeHns
Mopdostornueckoi (hopMbI MOBEIUTEIHHOTO HAKIOHEHUS:

(23) Mano Toro, 9TO 5 BRICI)KHBAIO IITEHIIOB, €II¢ CTOPOKH UX JIeHb H HOYb OT 3Mei!
(JIsrouc Koappomn «lIpukiroueHust AJTHCH B CTpaHE TyIec))

H.IO. IlIBenoBa Beigensier y (OpM JIODKEHCTBOBATEIbHOTO HAKJIOHEHHUs 2 3HAYCHHUS: JIOJDKCHCTBOBAHUE Kak
BBIHY)XJICHHOCTh (Kak B mpumepe 23) W IODKEHCTBOBaHHME, AWKTYEMOE Yy3yCOM, HYTO B PAacCMaTpHBAeMOH 311eCh
KJIacCu(UKAIIMH COOTBETCTBYET MOHATHIO ICOHTHUYCCKON HEOOXOJUMOCTH:

(24) Bcesknit sxeHHCh Ha CBOEH HEeBecTe.
@DopMBbI 10JKEHCTBOBATEIBHOIO HAKJIOHEHHUS HEPE/IKO BCTPEYAIOTCS B TOCIOBHILIAX:
(25) Besikmii cBepuoK 3Hait cBOI mecTok' .

3HavyeHNss BO3MOXKHOCTH M HEOOXOAMMOCTH CBSI3aHBI OIPEAEICHHBIMH OTHOIICHUSIMH, KOTOPHIE B MOJAIBHOH JIOTHMKE
BBIpaKaroTcsi popMyIaMu

~IP = 0~P,

~OP = I~P.

DTH CMBICIIOBBIE SKBHBAJICHIINH HCIIOIB3YOTCSI IIPH IEPEBOAAX:

(24) If there's no meaning in it, - said the King, - that saves a world of trouble, you know, as we needn't try to find any.

Ecim B HEX HET HUKAaKOTO CMEBICIA, - cKa3ayl Kopounb, - Tem myumre. MoKHO He TBITaThCs X 00BsICHUTS. (JIprorc Kappomn
«IIpuxmnroueHus AnUCH B CTpaHe dyIecy)

HOL[ SMUCTEMUYCCKOU «HeO6XO[lI/lMOCT]:}0)> noapazyMeBarOT YBCPCHHOCTb TOBOPALICIO B TOM, YTO COOBITHE SIBIIAETCS
HUCTHUHHBIM:

(25) I must be getting somewhere near the center of the earth.
Ich muf} ungefahr am Mittelpunkt der Erde sein.

51, BepHO, NpUOIMKAIOCH K LIEHTPY 3EMIIH.

(JIstouc Kappomn «IIpuximtouernst AIMCH B CTPaHEe TyAec))

ScHo, 9TO AIHIcTEMIYEcKass BO3MOKHOCTh U HEOOXOAMMOCTD SIBIISTFOTCSI COCTABJISIFOIIMME OJTHOW KA, IOATOMY YIOOHO
MIPEICTABUTH 3HAUCHISI SIIICTEMUYECKON MOJAIEHOCTH B BHIE CIEAYIOLIETo nepesa (puc. 3).

*H.I0. [IIBenoBa. O HOMKEHCTBOBATEIHHOM HakiIoHeHHH. // CHHTaKcUC 1 HopMma. M., 1974.
' Mpumeps 24, 25 B3sTHI U3 yKa3aHHO# BhIme cTathi H.1O. I1IBe10BOIA.
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InucreMuyeckKas MOJAJBbHOCTD

AIUCTEMUYECKAst HEOOXOAUMOCTh DIUCTEMUYECKAS] BO3MOKHOCTh
BBICOKAsl YBEPCHHOCTh HEBBICOKAsl YBEPCHHOCTh
TOBOPSIIETO B JOCTOBEPHOCTH TOBOPSIIETO B JOCTOBEPHOCTH
coob1aeMoit uHpopmanuu coobmuraemoit nHpopmMauu

(must, miissen 6€3 OTpHIIaHNUA, (can, konnen, Mo4Yb)

can, konnen, MOUYb C OTpUIIAHHEM, JTOJKEH)

cpeaHssl YBEPEHHOCTD cinabas YBEPEHHOCTh
TOBOPSIIIETO TOBOPSIIIErO
B c000111aeMON HHPOPMALIUU B c000I11aeMON HHGOPMALIMU
(MomanbHBIE clloBa maybe, (Bpsin s, hardly, kaum)

vielleicht, moxeT)
Puc. 3

WurepecHa unes E. Bennqosoﬁ—KpmummBoﬁ“ O COIIPUKOCHOBEHUU 3HAYEHUH BEPOATHOCTU U MOTEHIMAIBHOCTH, C OAHOU
CTOPOHBI, M YOCXK/IEHHOCTH 1 HEOOXOIUMOCTH — C JIPYTOH, YTO MPOSIBIISIETCS B CIEAYIONIMX ITPUMepax:

(26) Moxer ObITh, AHHA OmHONIAach. = AHHA MOTJIa OIITUOUTHCSL.
JlomKHO OBITh, CIEKTAKIIb yKe Havascs. = CIeKTaKIIb JOJDKCH yKe Ha4aThCsl.

Kak OBLIO OTMEUYEHO BBHIIIE, OTCYTCTBHE BO3MOXKHOCTH SIBISCTCS HEOOXOAMMOCTBIO, BCIEICTBHE 4YEro IpPU HAIUYHH
OTPHUIaHUS TIPU BBHIPAKCHUH HEOOXOAMMOCTH (TO €CTh INPH BBIPAKCHHH OTCYTCTBHA HEOOXOIMMOCTH) YIOTPEOISIOTCS
HPEeIUKATHI MOJIS1 BOSMOXKHOCTH C OTPULIAHHEM:

(27) Und bestimmt kann ich nicht Clara sein.
And I'm sure I can't be Mabel.
W yx, koneuno, s e Meii6i. (JIstorc Kappomn «IlpukiroueHust AJHCH B CTpaHE TyIecy)

Ecan IIPpU BBIPpAXKCHUUN 3HAYEHUH 06’beKTl/lBHOﬁ MOJAJIbHOCTU OCHOBHBIM CPE€ACTBOM ABJIAJINCH MOJAJIbHBIC NPEAUKATBI, TO
npu SMUCTEMHUYECKON MOJAJIBHOCTU MNPEUMYIIECTBO YaCTO OTAACTCA MOJaJIbHBIM (BBOI[H])IM) CJIOBaM U YacTuuam ('-ITO
0COOEHHO XapaKTEPHO VIS PYCCKOTO S3bIKa):

(28) U xak mor, Kak MOT OH HE JIOTaJaThCs, YTO Beb BOIILIA “Ke OHA OTKyIa-HuOyab! He ckBO3b CTEHY Ke.

And how could he, how could he have failed to reflect that she must have come in somehow! She could not have come
through the wall!

(®.M. Hdocroerckuii «IIpectymeHre 1 Haka3aHUE»)

B yxe ynomunapuieiics crathe T.B. IlMeneBoii'> roBopurcsi, 4To CyOBEKTHBHAS MOJAIBHOCTh MONYYaeT CIEHHATbHOE
BBIPKCHUE TOJIBKO B CIIy4ae HEYBEPEHHOCTH T'OBOPSIIETO, IPU OTCYTCTBHUH XE& COMHEHHMH 3MMCTEMHYECKasi MOJAIbHOCTh
BBIPAXKAETCS UMILTMIUTHO. OJTHAKO C 3TMM MOXKHO COTJIACUTHCS JIMIIb OTYACTU: B PYCCKOM SI3BIKE JEHCTBUTENBHO YacCThI
MPEATI0KEHNS, B KOTOPBIX OLIEHKA UX TOBOPSIINM KaK HCTUHHBIX BBIPAYKa€TCsI UMILTULUTHO (M3bSBUTEIbHBIM HAKIIOHEHHEM
CMBICIIOBOTO TJIarofia):

(29) At last the Dodo said, 'EVERYBODY has won, and all must have prizes.

Endlich sprach der Dodo: " Jeder hat gewonnen, und Alle sollen Preise haben."

g, bennuoBa-KpxmkkoBa. O MOJAIBHOCTH TMPEMJIOKCHUS B PYCCKOM s3bIKe. // AKTyajbHBIC MPOOJIEMBI PYCCKOrO
cuHTakcuca. M., 1984,
12y T.B. IlIMeNeBoii MOHSTUIO SMUCTEMUYECKOI MOJAJIBHOCTH COOTBETCTBYET KATETOPUs NEPCYa3UBHOCTH.
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Haxkonen, J{omo mpousnec: - [Tobeaurenu Bce! Y kaXap1ii MOJIYYUT Harpamy!

(30) And she felt certain it must be really offended.

Und Alice dachte, siec miifite sicherlich sehr beleidigt sein.

Aunca noHsuIa, 4T0 0CKOPOMIa ee 10 NIyOHHBI AYIIH.

(JIsronc Koappomn «IIpukiroueHnss AJHCH B CTpaHE Ty 1ECH )

OnHaKo KOHTEKCTHI C HAJTMYMEM MOJAIBHBIX CJIOB M YAaCTHI] C COOTBETCTBYIOIINM 3HaUEHHEM HE MEHEe MHOTOYHCIICHHBI:
(31) I must be Mabel after all!

Ich muf} doch Clara sein!

3HauwnT, s Bce-Taku Meiioi!

(JIsrouc Koppomn «Ilpuxitouenns AIMCH B CTpaHe TyAec))

4. InTeHIMOHaIbHAS MOJAIBHOCTh

NuTeHnuoHanbHas MogajabHOCcTh (like, mogen)

4/\

BOJIMTUBHBIN MOJIYC SMOTHUBHBIN MOJIYC
(xotets, want, wollen) (irobuTs, love, lieben)
Puc. 4.

B oTnnume oT 00BEKTUBHON M SMHCTEMHUYECKON MOIAJIBHOCTEH, B LEHTPE BHUMAHHS KOTOPBIX HAXOIUTCS COOTHOIICHHE
HEKOTOPOTO COOBITHSI ¢ JCUCTBUTEIBHOCTBIO, HHTCHI[MOHAIBHAS MOJAILHOCTD OMUCHIBACT COCTOSHUS BHYTPEHHErO MHUpa
yeloBeKka. B JaHHOM MOKIaae MpeaiaracTcs pacCMOTPETh 2 3HAYCHUS MHTCHIMOHAIBHONW MOIAJbHOCTH — BOJMTHBHBIA U
SMOTHBHBINA MOJychl. K BOJIUTHBHOMY MOJYCY OTHOCHTCS 3Ha4€HHE KEIaTelbHOCTH (IJIarojbl Xody, xKejawo, want, wish,
wollen, mdgen), kK SMOTHBHOMY — OLIEHKA C TOYKH 3PEHUS PACHOJIOKEHHOCTH, cuMnaruu (JIo0uTh, HpaBuThes, love, like,
lieben, mogen); mpu 3TOM eciiM IPENUKATHl MOJsI OOBEKTMBHOW M CYOBEKTHBHON BO3MOXKHOCTH COYETAJIHMCh TOJBKO C
HpeﬂI/lKaTaMI/l, HpeﬂI/lKaTbI T10J151 HHTeHHHOHaﬂbHOﬁ MOAAJIBHOCTHU 3TOI'0 OI'paHl/I'-IeHI/ISI Ha COUYECTACMOCTh HEC UMCHOT:

(32) How do you like the Queen? — said the Cat in a low voice.
Wie gefillt dir die Konigin?

A xak tede HpaBuTest Koposesa? — cnpocuit Kot tuxo.
(JIsronc Koappomn «IIpukiroueHnst AJHCH B CTpaHE 4y 1EC))

OObeMHEHNE 3HAYCHHUIl JKETATEIBHOCTH M PACIIONOXEHHOCTH B OJHY TPYIIy MMeeT W Apyroe oOocHOBaHWe. B psne
SI3BIKOB JUISl BBIPQKCHUS 9THX JBYX 3HAYCHHH HCIIOJIB3YIOTCS OIHH IJIAroJbl, Kak, HallpuMep, aHriuiickuil rmaron like u
HeMenkuii mogen (cp. ynorpediieHune ux B npumepe (33) co 3HaUCHHEM PacIoNOKeHHOCTH U B ipuMmepax (34) u (35) — co
3HaYECHUEM JXKeJIaTeIbHOCTH):

(33) - I quite forgot you didn't like cats.

- Ich hatte ganz vergessen, dass Sie Katzen nicht mogen.

- 5] 3a0bl1a, 9YTO BHI He JIIOOUTE KOIIIEK.

(JIprouc Kappomn «IIpukintoueHust AJUCHl B CTpaHe uyiec))

(34) Aber ich mag nicht zu tollen Leuten gehen,- bemerkte Alice.

Ho 5 He Xouy uarn c 6e3yMHBIMHU, - cKazana Ajmca.

(JIsronc Kappomnn «IIpuxitouenust AJMcel B CTpaHe dyJIecy)

(35) Tak Bot, Amutpuii [Ipokodsud, s1 661 0OU€HB, OUCHB X0TeJIa Y3HATh...

I should like very, very much to know, Dmitri Prokofitch...
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(®.M. Hoctoenckuii «IIpectymieHrne u Haka3aHUeE»)

AHaNOrn4Hy1o napy 3Ha4eHUM HMeeT UCIaHCKUH I1aroi querer.
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